
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & BRASS PILOT - 45
DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .311 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .311 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080948311
Mfr. No.:
Caliber: 303/7.7 mm (.311-.312)
Degree: 45
Material: Brass
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 050806013230

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
von Brownells. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Kanten der Züge zu brechen und die Kammeröffnungen
von Revolverzylindern zu bearbeiten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden,
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie das Produkt
verwenden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Werkzeugen und Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Cutter nur mit den vorgesehenen Piloten für die jeweiligen Kaliber.
Achten Sie darauf, dass der Pilot richtig im Cutter eingesetzt ist, um eine sichere und präzise Anwendung
zu gewährleisten.
Arbeiten Sie stets mit einem stabilen Untergrund, um die Kontrolle über das Werkzeug zu behalten.
Üben Sie keinen übermäßigen Druck auf das Werkzeug aus, um ein Brechen des Cutters zu vermeiden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidkante des Cutters fern.
Verwenden Sie den Cutter nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder Flüssigkeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Cutter, der Griff und der Pilot in einwandfreiem Zustand sind.
Wählen Sie den geeigneten Pilot für das gewünschte Kaliber aus.

Installation des Piloten:2.

Setzen Sie den Pilot vorsichtig in den Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Piloten und des Cutters.

Verwendung des Cutters:3.

Halten Sie den Cutter mit einer Hand am Griff und führen Sie mit der anderen Hand das Werkstück.
Führen Sie den Cutter gleichmäßig und mit leichtem Druck über die Kante des Werkstücks.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ergebnisse, um sicherzustellen, dass die Fasen gleichmäßig sind.

Nach der Verwendung:4.



Reinigen Sie den Cutter und den Pilot nach der Verwendung gründlich.
Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten PolypropylenBox, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von Brownells oder den örtlichen Fachhändler. Achten Sie darauf, dass Sie alle
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for purchasing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. This product is
designed to help you achieve clean bullet exits and quick reloads by chamfering the edges of rifling and
revolver cylinder chamber mouths. To ensure your safety and the effective use of this product, please read and
follow the safety guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of the potential hazards associated with using cutting tools.
Always supervise children or vulnerable individuals when using this product.
Keep the product out of reach of children when not in use.
If you are unsure about any aspect of the product's use, seek assistance from a qualified individual.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the cutter.
Ensure the work area is clean and free of any obstructions before starting.
Always check that the cutter and pilot are securely attached before use.
Do not apply excessive force while using the cutter; let the tool do the work.
Never attempt to modify or alter the cutter or pilot.
If the cutter becomes damaged or dull, discontinue use and replace it.
Store the cutter and pilot in the provided polypropylene box when not in use to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and ensure you have a clean work area.
Inspect the cutter, handle, and pilot for any signs of damage.

Installing the Pilot:2.

Select the appropriate pilot for your caliber.
Insert the pilot into the cutter and ensure it is securely locked in place.

Using the Cutter:3.

Hold the handle firmly and position the cutter against the muzzle or chamber mouth.
Apply light pressure and rotate the cutter in a clockwise direction to chamfer the edge.
Check the chamfered edge periodically to ensure it meets your specifications.
Repeat the process as necessary, using a new pilot if switching calibers.

PostUse Care:4.

Clean the cutter and pilot after each use to remove any debris or residue.
Store the cutter and pilot in the polypropylene box to protect them from damage.



Disposal Instructions
Dispose of the cutter and pilot in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond use, ensure it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of this product, please contact the manufacturer
or your local dealer. Ensure that you have the product details available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el cortador de chamfer de 45° y piloto de latón de Brownells. Este producto está diseñado
para facilitar el proceso de chamferizar el cañón y las bocas de los cilindros de revólveres, asegurando una
salida limpia de la bala. Sin embargo, es fundamental seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza el cortador únicamente para los fines especificados.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Si experimentas algún problema con el cortador, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier partícula que pueda desprenderse durante el
uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza el cortador en un banco de trabajo seguro y estable.
No fuerces el cortador; si sientes resistencia, revisa la alineación del mismo.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte mientras utilizas el producto.
No uses el cortador si estás fatigado o distraído.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el cortador, el mango y el piloto.

Instalación:2.

Inserta el piloto de latón en el cortador asegurándote de que esté bien alineado.
Atornilla el mango al cortador firmemente, pero sin aplicar excesiva fuerza.

Uso:3.

Coloca el cortador en la boca del cañón o cilindro que deseas chamferizar.
Gira el mango en sentido horario para iniciar el corte.
Mantén una presión constante y asegúrate de que el cortador esté alineado correctamente.
Una vez completado el chamferizado, retira el cortador con cuidado.

Limpieza:4.

Limpia el cortador y el piloto después de cada uso para eliminar residuos.
Almacena el producto en su caja de polipropileno para protegerlo de daños.



Instrucciones de Eliminación
El cortador y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos de productos de metal.
No deseches el producto en el medio ambiente. Consulta a tu autoridad local sobre la eliminación
adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia con el producto, consulta con el distribuidor donde lo adquiriste o
busca información en línea a través de los canales oficiales de Brownells.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad es esencial para garantizar un uso seguro y efectivo del
cortador de chamfer de 45°. Gracias por tu atención y disfruta de tu producto.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et Pilote en Laiton
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du cutter de chanfrein à 45° et du
pilote en laiton de BROWNELLS. Il est important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le
produit afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cutter et le pilote sont en bon état avant chaque utilisation.
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laisse jamais le cutter sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Porte des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux.
Ne modifie pas le cutter ou le pilote de quelque manière que ce soit.
Si tu observes des dommages ou une usure, ne pas utiliser le produit et le remplacer.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le cutter uniquement pour le chanfreinage des bouches de canon et de cylindre, comme spécifié.
Assuretoi que le cutter est correctement aligné avant de commencer le chanfreinage.
Ne force pas le cutter; applique une pression modérée pour un résultat optimal.
Ne touche pas au cutter pendant qu'il est en mouvement.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le cutter.
Ne pas utiliser le cutter si tu es fatigué ou sous l'influence de substances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifie que toutes les pièces sont présentes dans l'emballage : cutter, poignée, pilote.
Assuretoi que le lieu de travail est propre et dégagé.

Installation du Cutter:2.

Insère le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Fixe la poignée au cutter si elle n'est pas déjà installée.

Utilisation du Cutter:3.

Place le cutter à un angle de 45° sur la bouche du canon ou du cylindre.
Applique une pression modérée et fais tourner le cutter dans le sens des aiguilles d'une montre.
Retire le cutter et vérifie le chanfrein. Répète si nécessaire.

Nettoyage et Entretien:4.

Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote pour enlever les résidus.
Range le produit dans sa boîte en polypropylène pour le protéger.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des outils en métal.
Si le produit est endommagé, consulte les directives locales pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact
basé dans l'UE.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux utiliser le cutter de chanfrein à 45° et le pilote en laiton de
manière sûre et efficace. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de sécurité et de signaler tout produit
dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Smussatura a 45°
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Smussatura a 45° BROWNELLS. Questo strumento è progettato per smussare i
bordi delle righe e le bocche delle camere del cilindro del revolver, garantendo un'uscita pulita del proiettile. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cutter solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il cutter fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non utilizzare il cutter se è danneggiato o se noti segni di usura.
Conserva il cutter in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il cutter su una superficie stabile e piana.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso; lascia che il cutter faccia il lavoro.
Assicurati che il pilota sia correttamente allineato prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il cutter da solo.
In caso di infortunio, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza medica se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti i componenti: cutter, manico e pilota.
Controlla che il cutter e il pilota siano in buone condizioni.

Installazione del Pilota:2.

Inserisci il pilota nel cutter fino a quando non è ben fissato.
Verifica che il pilota sia allineato correttamente con il cutter.

Uso del Cutter:3.

Posiziona il cutter sul bordo da smussare.
Esegui movimenti lenti e controllati per smussare il bordo.
Controlla frequentemente il lavoro per assicurarti di ottenere il risultato desiderato.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulisci il cutter con un panno asciutto.
Controlla regolarmente il cutter e il pilota per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di utensili e materiali metallici.
Non gettare il cutter nei rifiuti domestici; verifica se ci sono programmi di riciclaggio nella tua area.



Conserva il cutter in modo sicuro fino allo smaltimento per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il Cutter di Smussatura a 45° BROWNELLS in modo
sicuro ed efficace. Ricorda sempre di prestare attenzione e di agire con cautela mentre utilizzi strumenti affilati.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT fra BROWNELLS. Dette
produktet er designet for å chamfere rifleløp og revolversylindere for å sikre en ren kuleutgang og raskere
omlasting. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med dette verktøyet.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og andre uerfarne personer.
Kontroller verktøyet for skader før hver bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportere alle ulykker eller farlige situasjoner til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg for at verktøyet er riktig justert før bruk for å unngå skader på både verktøyet og materialet som
bearbeides.
Unngå å bruke verktøyet på materialer som ikke er spesifisert av produsenten.
Ikke bruk verktøyet hvis det er fuktig eller på en ustabil overflate.
Unngå å bruke overdreven kraft når du chamferer for å forhindre skader på verktøyet og deg selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Samle alt nødvendig utstyr, inkludert cutter, håndtak og pilot.

Installering av pilot:2.

Velg riktig pilot for kaliberet du jobber med.
Sett piloten inn i cutterens holder og sørg for at den er riktig justert.

Bruk av cutter:3.

Fest cutterhåndtaket til cutterens kropp.
Plasser cutterens spiss mot munnstykket eller sylinderen som skal bearbeides.
Roter cutter med jevn og kontrollert bevegelse. Unngå å bruke for mye kraft.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet grundig etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle skadede
deler.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall. Undersøk muligheter for resirkulering eller spesialisert



avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere støtte eller spørsmål om sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. Sørg for å
ha produktets modellnummer og eventuelle relevante detaljer tilgjengelig.

Viktig informasjon
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler relatert til produktet via de
relevante myndighetene.
Vær oppmerksom på at dette produktet er ment for voksne og bør ikke brukes av barn.

Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse med ditt nye verktøy!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nóż do Fazowania
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Nóż do Fazowania 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego obsługi i konserwacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj nóż w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj okularów ochronnych oraz rękawiczek podczas pracy z narzędziem.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzia przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj narzędzia i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Unikaj kontaktu ostrza z ciałem, aby zapobiec skaleczeniom.
Nie używaj narzędzia w mokrych lub niebezpiecznych warunkach.
Nie korzystaj z narzędzia, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Upewnij się, że pilot jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować narzędzia ani używać go w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Pilota1.

Wybierz odpowiedni pilot w zależności od kalibru.
Upewnij się, że pilot jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Włóż pilot do uchwytu narzędzia, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użytkowanie2.

Chwyć narzędzie pewnie za uchwyt.
Ustaw nóż w odpowiedniej pozycji względem elementu, który ma być fazowany.
Delikatnie, ale stanowczo, przesuwaj nóż wzdłuż krawędzi, aby uzyskać pożądany efekt.
Po zakończeniu pracy oczyść nóż i pilot z resztek materiału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi do zwykłych pojemników na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów
niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego pozbywania się narzędzi.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Nóż do
Fazowania 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Pamiętaj, że Twoje
bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego zawsze stosuj się do zaleceń zawartych w tej instrukcji.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön, ja se auttaa sinua viisteyttämään piippuja ja
sylintereitä tarkasti. Lue huolellisesti alla olevat turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet aseiden käsittelyyn.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä leikkuria vain kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä leikkuria, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Vältä liiallista painetta leikkurin käytön aikana; käytä vain tarpeeksi painetta viisteyttämiseen.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkurin liikkuvilta osilta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista leikkuri ja pilotti pakkauksestaan.
Kiinnitä pilotti leikkuriin tiukasti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta piippu tai sylinteri tukevasti työpöydälle.
Suuntaa leikkuri viisteytettävään kohtaan.
Käännä leikkuria varovasti myötäpäivään, kunnes viiste on valmis.
Tarkista viisteen laatu ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuotteen osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen.
Kierrätä metalli ja muoviosat, jos mahdollista.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Loppuhuomautus
Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
annettuja ohjeita turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Denna produkt är
utformad för att effektivt fasa mynningar och kanter på riflingar för att säkerställa en ren projektilutgång. För att
säkerställa säker användning och för att maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom hela manualen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, under användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte skäraren på skadade eller defekta material.
Se till att produkten är korrekt justerad innan användning för att undvika skador.
Håll händerna borta från skärande delar under användning.
Använd aldrig överdriven kraft när du använder skäraren.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används, för att förhindra oavsiktlig användning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av handtag och pilot:1.

Fäst handtaget på skäraren enligt tillverkarens anvisningar.
Välj en lämplig pilot för den kaliber du arbetar med och sätt in den i skäraren.

Användning av skäraren:2.

Placera skäraren försiktigt vid mynningen eller kanten som ska bearbetas.
Använd ett jämnt tryck för att fasa kanten, undvik att trycka för hårt.
Rör skäraren fram och tillbaka för att uppnå önskad fasning.

Rengöring efter användning:3.

Rengör skäraren och piloten noggrant efter användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara produkten i den medföljande polypropylenlådan för att skydda den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tack för att du bidrar till en säkrare användning
av våra produkter.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tento výrobek
je navržen pro bezpečné a efektivní zkosení ústí hlavně a komor válců revolveru, což usnadňuje přebíjení. Před
použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a
správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze podle jeho určení.
Kontrolujte výrobek před použitím na poškození nebo opotřebení. Pokud je výrobek poškozen,
nepoužívejte ho.
Vždy noste vhodné ochranné brýle a rukavice při používání výrobku.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uspořádaný.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně namontován.
Nikdy nevkládejte prsty nebo jiné předměty do blízkosti řezu během provozu.
Používejte výrobek pouze na určené ráže a kalibry.
Nedovolte, aby se výrobek dostal do kontaktu s vodou nebo jinými kapalinami.
Při práci s výrobkem se vyvarujte jakýchkoli nebezpečných situací, které by mohly vést k úrazu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zajistěte, aby byl pracovní prostor čistý a suchý.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty: řezák, rukojeť a pilot.

Montáž:2.

Vložte pilot do řezáku a zajistěte ho podle pokynů výrobce.
Připojte rukojeť k řezáku.

Použití:3.

Umístěte výrobek na ústí hlavně nebo do komory válce.
Pomalu a opatrně otáčejte rukojetí, abyste dosáhli požadovaného zkosení.
Po dokončení procesu odstraňte výrobek a zkontrolujte, zda je ústí nebo komora hladká a bez
ostrých hran.

Údržba:4.

Po každém použití vyčistěte výrobek a uložte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte výrobek na opotřebení a vyměňte piloty podle potřeby.



Pokyny pro likvidaci
Všechny komponenty výrobku zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o zakoupeném výrobku, včetně čísla modelu a data nákupu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho výrobku. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
nejen svou bezpečnost, ale také dlouhou životnost a efektivitu vašeho 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; BRASS PILOT.
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